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UNIDAD 1
� Použití ser a estar

• Ser používáme pro:
a) Identifikaci někoho nebo něčeho.

Mira, ese es el hermano de Luis.
Esto es una máquina nueva para hacer fotocopias.

b) Určování hodiny a dne.
Son las tres en punto.
Hoy es viernes.

c) Pojmenování materiálu a původu něčeho.
Esta mesa es de madera y es de Tailandia.

d) Popisování věcí a osob.
Esa película es más divertida que la otra.
Rocío es morena y muy alta.
Y también es inteligente, trabajadora
y un poco tímida.

• Estar používáme pro:
a) Vyjadřování tělesných nebo duševních stavů.

Andrea está enferma desde hace un año.
Mis padres están preocupados por la crisis.

b) Vyjádření místa, kde se vyskytuje něco nebo někdo.
La farmacia de Lola está cerca de la plaza Mayor.

c) Vyjádření data.
Hoy estamos a dos de febrero.

¿Qué significa...?
¿Cómo se escribe...?
¿Cómo se pronuncia...?
¿Cómo se dice ... en español?
¿puede/s repetir, por favor?, no lo he oído.
¿puedo usar el diccionario?
¿Me dejas tu diccionario?
¿en qué página está...?

Užitečné věty pro vyUčování

ESUMEN GRAMATICAL

Ser / Estar

• Četná přídavná jména se používají s oběma slovesy. Prvním
slovesem (ser) se označují vlastnosti stálé. Sloveso estar
vyjadřuje stavy víceméně dočasné.

Yo tengo 15 años y mi hermana María tiene 13, pero ella
es más alta que yo.
Mi hermana María está demasiado alta para su edad.
Julia es una persona alegre, siempre está de buen humor.

� Věty vztažné

• Nejčastější vztažné zájmeno ve španělštině je que a používá
se jak pro osoby, tak pro věci.

Rosa es la amiga que más quiero.
Esta es la cámara que hace las mejores fotos.
Este es el pueblo en el que conocí a Vicente.

• Vždy, když mluvíme o místě, používáme zájmeno donde:
Hoy hemos pasado por la calle donde yo vivía
antes de casarme.



De … A / DesDe ... HAstA
De mi casa a la tuya hay tres kilómetros.
Vino corriendo desde la oficina hasta su casa.

eN
No encuentro el libro de Mates en la mochila.
Hace tiempo que no viajo en tren.

HACIA
Los ladrones corrieron hacia el norte.

pArA
La ambulancia ya va para el lugar del accidente.

por
Todos los domingos paseo por el parque.
El autobús número 15 no pasa por mi calle.

UNIDAD 3

� Pretérito perfecto

• Tvoří se z přítomného času slovesa haber a příčestí
minulého příslušného slovesa.

UNIDAD 2

� Pretérito indefinido

NejčAstější NeprAvIDelNá slovesA

Decir: dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron
estar: estuve, estuviste, estuvo, estuvimos,

estuvisteis, estuvieron.
Hacer: hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron.
Ir: fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron.
poder: pude, pudiste, pudo, pudimos, pudisteis,

pudieron.
poner: puse, pusiste, puso, pusimos, pusisteis,

pusieron.
ser: fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron.
venir: vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron.

• Používá se při mluvení o dějích minulých ukončených
v určitém okamžiku minulosti. Doprovází časová určení
jako el mes/año/viernes pasado, en 2005, hace dos/cinco
meses/años...

El año pasado no salí de vacaciones.
Elena nació en 1995.
Vi a Pepe la última vez en abril de 2007.
Compré el billete para México hace tres días.

� Předložky místa

A (a + el = al)
Siempre voy al colegio andando.
¿Vienes al cine conmigo?
Lisandro siempre llega tarde a clase.

De
El tren sale de Madrid

Hablar Comer vivir

he hablado he comido he vivido
has hablado has comido has vivido
ha hablado ha comido ha vivido
hemos hablado hemos comido hemos vivido
habéis hablado habéis comido habéis vivido
han hablado han comido han vivido

NejčAstější NeprAvIDelNá příčestí

Abrir: abierto romper: roto
Decir: dicho poner: puesto
Hacer: hecho ver: visto
escribir: escrito volver: vuelto

• Používá se při mluvení o dějích nedávno uplynulých,
o životních zkušenostech nebo o dějích, jejichž přesné
časové určení není důležité nebo ho neznáme.

Últimamente no he visto a Eduardo.
La profesora ha llegado ahora mismo.
Mi tía Rosa ha viajado mucho.
Mi hermano pequeño ha perdido mi mochila.



UNIDAD 4
� Subjuntiv přítomný

prAvIDelNá slovesA

Hablar Comer vivir
hable coma viva
hables comas vivas
hable coma viva
hablemos comamos vivamos
habléis comáis viváis
hablen coman vivan

NejčAstější NeprAvIDelNá slovesA

Conocer: conozca, conozcas, conozca,
conozcamos, conozcáis, conozcan
Decir: diga, digas, diga, digamos, digáis, digan
estar: esté, estés, esté, estemos, estéis, estén
Hacer: haga, hagas, haga, hagamos, hagáis, hagan
Ir: vaya, vayas, vaya, vayamos, vayáis, vayan
salir: salga, salgas, salga, salgamos, salgáis, salgan
venir: venga, vengas, venga, vengamos, vengáis,
vengan

NeprAvIDelNá slovesA se zMěNoU sAMoHlásKy

poder Querer pedir

pueda quiera pida
puedas quieras pidas
pueda quiera pida
podamos queramos pidamos
podáis queráis pidáis
puedan quieran pidan

• Spojovací způsob (subjuntiv) se obvykle vyskytuje ve
větách vedlejších uvozených slovesy, která vyjadřují city,
přání, nutnost, záliby, hodnocení a nejistotu.

• Přítomný subjuntiv má hodnotu přítomnosti nebo
budoucnosti.

Espero que mi novio piense en mí. (ahora mismo /
a todas horas / en el futuro)
Necesito que (tú) me dejes tus apuntes.
(Deseo) que tengas un buen viaje.

• Jestliže podmět slovesa věty hlavní a podmět slovesa věty
vedlejší je stejný, používá se v druhé větě infinitiv.

Espero no llegar tarde a clase, hoy hay un examen.

� Shoda podstatných a přídavných jmen

• Přídavné jméno kvalifikativní se shoduje v rodě a čísle
s podstatným jménem, které doprovází.

• Přídavná jména označující barvy mohou mít čtyři koncovky
(blanco ‒ blanca ‒ blancos ‒ blancas) nebo dvě koncovky
(azul ‒ azules).

UNIDAD 5

� Pretérito imperfecto

prAvIDelNá slovesA
Hablar Comer vivir
hablaba comía vivía
hablabas comías vivías
hablaba comía vivía
hablábamos comíamos vivíamos
hablabais comíais vivíais
hablaban comían vivían
NeprAvIDelNá slovesA
Ir ser ver
iba era veía
ibas eras veías
iba era veía
íbamos éramos veíamos
ibais erais veíais
iban eran veían

• Pretérito imperfecto se používá při mluvení o dějích
v jejich průběhu, které nejsou ukončené.

Cuando salía del cole, empezó a llover.

• Používáme ho také při mluvení o dějích obvyklých
v minulosti.

Yo antes estudiaba piano, pero ahora no.

• Při líčení a popisování okolností, za kterých události
proběhly.

Me rompí una pierna cuando tenía diez años.
Era de noche, no veíamos nada y por eso tuvimos
el accidente.

MUŽsKÝ roD ŽeNsKÝ roD

sINGUlAr
un bolso blanco una camisa blanca
un traje verde una camisa verde
un vestido rosa una camisa rosa

plUrAl
unos bolsos blancos unas camisas blancas
unos trajes verdes unas camisas verdes
unos vestidos rosas unas camisas rosas



� Rozkazovací způsob

prAvIDelNá slovesA

Comprar Comer vivir
Afirmativo Negativo Afirmativo Negativo Afirmativo Negativo
(tú) compra no compres (tú) come no comas (tú) vive no vivas
(usted) compre no compre (usted) coma no coma (usted) viva no viva
(vosotros) comprad no compréis (vosotros) comed no comáis (vosotros) vivid no viváis
(ustedes) compren no compren (ustedes) coman no coman (ustedes) vivan no vivan

NejčAstější NeprAvIDelNá slovesA

Hacer poner tener
Afirmativo Negativo Afirmativo Negativo Afirmativo Negativo
(tú) haz no hagas (tú) pon no pongas (tú) ten no tengas
(usted) haga no haga (usted) ponga no ponga (usted) tenga no tenga
(vosotros) haced no hagáis (vosotros) poned no pongáis (vosotros) tened no tengáis
(ustedes) hagan no hagan (ustedes) pongan no pongan (ustedes) tengan no tengan

traer venir
Afirmativo Negativo Afirmativo Negativo
(tú) trae no traigas (tú) ven no vengas
(usted) traiga no traiga (usted) venga no venga
(vosotros) traed no traigáis (vosotros) venid no vengáis
(ustedes) traigan no traigan (ustedes) vengan no vengan

NeprAvIDelNá slovesA
se zMěNoU sAMoHlásKy

Cerrar
Afirmativo Negativo
(tú) cierra no cierres
(usted) cierre no cierre
(vosotros) cerrad no cerréis
(ustedes) cierren no cierren

pedir
Afirmativo Negativo
(tú) pide no pidas
(usted) pida no pida
(vosotros) pedid no pidáis
(ustedes) pidan no pidan

• Rozkazovací způsob používáme k dávání pokynů, příkazů, rad
a návrhů.

Si no sabes qué significa, míralo en el diccionario.
Carlos, dame ese papel.
Si te duele la cabeza, toma una aspirina.



� Zájmena osobní

• Zájmena osobní, která doprovázejí sloveso, stojí obvykle
před ním.

� ¿Le has dado a Alba el diccionario?
� No, no se lo he dado.
A Roberto no le gusta el rock.
Mi profesora se llama Alicia.
� ¿Has visto a Rosa?
� No, no la he visto.

• Když je sloveso ve tvaru gerundia, infinitivu nebo
kladného rozkazovacího způsobu, zájmena stojí
obvykle za těmito tvary a píší se s nimi dohromady.

Luis está duchándose.
Luis quiere verte.
Luis, cállate.

• V záporném imperativu stojí příslušné zájmeno před
slovesem.

Luis, no te duches.
No le des el diccionario a tu hermano pequeño.

zájMeNA poDMětNá
yo
tú
él / ella / usted
nosotros / nosotras
vosotros / vosotras
ellos / ellas / ustedes

• Ve španělštině není povinné používání podmětných zájmen.
Používají se pouze v případě nejasnosti nebo dvojsmyslu.

� ¿Sois italianas?
� No, yo soy francesa y ella es española.

zájMeNA s přeDloŽKoU
mí
ti

a, de, para + él / ella / usted
nosotros/as
vosotros/as
ellos / ellas / ustedes

Este regalo es para mí, no para ti.

• Předložka con má zvláštní tvary conmigo a contigo.
Vino conmigo al concierto.

zájMeNA zvrAtNá

(yo) me ducho
(tú) te duchas
(él / ella / Vd.) se ducha
(nosotros/as) nos duchamos
(vosotros/as) os ducháis
(ellos / ellas / Vds.) se duchan

• Používají se s tzv. slovesy „reflexivními“ a „recipročními“
(v češtině slovesa zvratná): peinarse, ducharse, quedarse,
mirarse, pelearse.

Luis se levanta a las siete y se acuesta a las once
y media.
Mis padres se casaron en 1978. (mi padre y mi
madre)

slovesA typU GUSTAR

(a mí) me
(a ti) te
(a él / ella / Vd.) le gusta / gustan
(a nosotros/as) nos
(a vosotros/as) os
(a ellos / ellas / Vds.) les

• Před mnohými slovesy stojí vždy zájmeno: encantar,
molestar, doler, gustar.
A Roberto le encantan las verduras y la fruta.



UNIDAD 7
� Rod podstatných jmen označujících povolání

MUŽsKÝ roD ŽeNsKÝ roD
el camarero la camarera
el pintor la pintora
el pianista la pianista
el estudiante la estudiante
el presidente la presidenta
el juez la juez/a
el médico la médico/a
el modelo la modelo
el actor la actriz
el alcalde la alcaldesa
el poeta la poetisa

� Časové věty se spojkou cuando

• Vedlejší věty časové mohou mít sloveso v indikativu
(oznamovacím způsobu) nebo subjuntivu.

‒ indikativ: když je děj situován do přítomnosti
nebo minulosti.

Cuando vivía en Barcelona aprendí catalán.
Se acostó cuando terminó la película.
Cuando veo a María, me pongo muy contenta.

‒ Subjuntiv: když je děj situován do budoucnosti.
Iré a verte cuando tenga tiempo.
Cuando veas a Pepa, dale recuerdos.
Cuando quieras te ayudaré con las matemáticas.

UNIDAD 6
� Pretérito pluscuamperfecto (předminulý čas)

• Tvoří se z pretérita imperfecta slovesa haber a participia
příslušného slovesa.

pretérIto plUsCUAMperfeCto

había
habías hablado
había + comido
habíamos vivido
habíais
habían

• Předminulý čas se používá při mluvení o ději minulém,
který předcházel před jiným dějem, také minulým.

Cuando llegamos a la clase, el profesor ya
se había ido.
Suspendió el examen porque no había
estudiado nada.

� Příslovce způsobu

• Příslovce se používají při obměnách slovesa, přídavného
jména nebo jiného příslovce. Když doprovázejí sloveso,
popisují způsob, čas, místo nebo množství děje.

Óscar escribe muy bien.
María siempre llega pronto.
Este autobús va muy despacio.

• Příslovce způsobu můžeme tvořit přidáním -mente
k přídavným jménům ve tvaru ženského rodu.

Fernando habla correctamente tres idiomas.
(correcto/a + mente)
Mi hermano duerme profundamente.
(profundo/a + mente)

• Když se jedná o větu tázací, nemusí být sloveso
v subjuntivu v žádném případě.

¿Cuándo vas a ir al médico?
¿Cuándo nos darán las notas de los exámenes?

{



UNIDAD 8

� Es + příd. jméno + (que) + infinitiv / subjuntiv

• Pomocí této struktury se dělá hodnocení nějaké události.
Také se používá pro udílení pokynů, norem, rad.

• Jestliže podmět není konkrétní, používá se sloveso
v infinitivu. Jedná se o zevšeobecnění.

Es necesario estudiar los verbos para aprender bien
español.

• Když má věta konkrétní podmět,používá se tvar subjuntivu.
Es necesario que (tú) estudies los verbos si quieres
aprobar.
Es lógico que María esté triste.

• Počet přídavných jmen, po nichž následuje subjuntiv, je
velmi obsáhlý, ale je třeba mít na zřeteli, že některá z nich
vyžadují sloveso věty vedlejší v indikativu. Jsou to adjekti-
va, kterými mluvčí vyjadřuje svou jistotu v tvrzení.

Ya es seguro que el cantante Juanes vendrá en julio
a Sevilla.
Está demostrado que los dulces no son muy buenos
para la salud.

� Použití předložky a

• Se slovesy pohybu.
Voy a clase.
¿Vienes a clase conmigo?
Olga llega siempre tarde a clase.

• Rozdělení, frekvence.
Voy al gimnasio dos veces a la semana.

• Určení hodin.
Ven a las tres.

• Se slovesem estar + číselným údajem.
Estamos a dos de febrero.
Estamos a cero grados.
Estamos a 80 kilómetros de Madrid.
Hoy las naranjas están a un euro el kilo.

• Před přímým předmětem osobním (nebo jménem zvířat
či zosobněných věcí).

Espero a unos amigos.
Buscamos al gato de Eduardo.
Saluda al sol cada mañana.

• S předmětem nepřímým.
Déjale el libro a tu compañero.

UNIDAD 9

� Věty účelové

• K vyjádření účelu se používá vazba, která může mít
sloveso v infinitivu nebo subjuntivu.

‒ infinitiv: jestliže podmět věry hlavní je stejný jako
podmět věty vedlejší.

Pepa hace mucho deporte para estar en forma.
(ella) (ella)

‒ Subjuntiv: jestliže podměty obou vět jsou rozdílné.

He llamado a Víctor para que me lo explique.
(yo) (él)

� Zájmena předmětu přímého a nepřímého

zájMeNA př. příMéHo A NepříMéHo
př. přímý př. nepřímý

(yo) me me
(tú) te te
(él / ella / Vd.) lo / la le (se)
(nosotros/as) nos nos
(vosotros/as) os os
(ellos / ellas / Vds.) los / las les (se)

Předmět přímý
� ¿Conoces a la profesora de gimnasia?
� No, no la conozco, ¿cómo es?

Juan te espera en la puerta del cine. (a ti)

Předmět nepřímý
� ¿Le has dado el diccionario a la profesora?
� Sí, ya le lo he dado.

se




